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See the notice on TED website 130201-2021 - Súťaž
Nemecko-Peine: Prístroje na meranie žiarenia
OJ S 52/2021 16/03/2021
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania
Dodávky

Právny základ:
Smernica 2014/24/EÚ

Oddiel I: Verejný obstarávateľ

Názov a adresy
Úradný názov: Bundesgesellschaft für Endlagerung mbH (BGE)
Poštová adresa: Eschenstr. 55
Mesto/obec: Peine
Kód NUTS: DE91A Peine
PSČ: 31224
Štát: Nemecko
E-mail: juerina.germer@bge.de
Telefón: +49 5171/431848
Fax: +49 5171/431502

:Internetová adresa (internetové adresy)
Hlavná adresa: www.bge.de

Komunikácia
Súťažné dokumenty sú dostupné priamo a úplne bez obmedzení či poplatkov na: https://www.
subreport.de/E54422194
Ďalšie informácie možno získať na vyššie uvedenej adrese
Ponuky alebo žiadosti o účasť sa musia predložiť elektronicky prostredníctvom: https://www.
subreport.de/E54422194

Druh verejného obstarávateľa
Iný druh: Öffentlicher Auftraggeber gemäß §99 Nr.2 GWB

Hlavná činnosť
Iná činnosť: Dritter gem. §9a Abs.3 S.Atomgesetz

Oddiel II: Predmet

Rozsah obstarávania

Názov
Ganzkörperkontaminationsmonitore und Freimessanlagen

Hlavný kód CPV
38341000 Prístroje na meranie žiarenia

Druh zákazky
Tovary

Stručný opis

https://ted.europa.eu/sk/notice/-/detail/130201-2021
mailto:juerina.germer@bge.de?subject=TED
http://www.bge.de
https://www.subreport.de/E54422194
https://www.subreport.de/E54422194
https://www.subreport.de/E54422194
https://www.subreport.de/E54422194
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Gegenstand dieser Ausschreibung sind die insgesamt 6 Ganzkörperkontaminationsmonitore 
(GKM) an dem übertägigen und den beiden untertägigen Kontrollbereichsübergängen zur 
Kontaminationskontrolle von Personen gemäß § 58 StrlSchV und die insgesamt 4 
Freimessanlagen (FMA) an den beiden untertägigen Kontrollbereichsübergängen zur 
Kontaminationskontrolle beim Herausbringen von Objekten gemäß § 58 StrlSchV.

Celková odhadovaná hodnota

Informácie o častiach
Táto zákazka sa delí na časti: áno
Ponuky možno predkladať na všetky časti

Opis

Názov
Freimessanlagen (FMA)
Časť č.: 1

Dodatočné kódy CPV
38341000 Prístroje na meranie žiarenia, 38341500 Prístroje na monitorovanie kontaminácie

Miesto vykonania
Kód NUTS: DE912 Salzgitter, Kreisfreie Stadt
Hlavné miesto dodania alebo plnenia: Salzgitter, Bleckenstedt

Opis obstarávania
Bei den Freimessanlagen handelt es sich um zweitürige Boxen, die für die 
Kontaminationsmessung der persönlichen Schutzausrüstung der Personen (Helm, Geleucht 
und Selbstretter) in einer oder mehreren Messkammern verwendet werden. Sie müssen für 
den Dauerbetrieb geeignet sein. Sie bestehen aus Szintillations- oder gasgefüllten Detektoren 
mit homogenen Ansprechverhalten. Die FMA werden unter Tage im Kontrollbereich des 
Endlagers Konrad aufgebaut und sollen Betriebsunabhängig von Druck- und 
Temperaturschwankungen sein. Sie sollen sich über eine einfache Nutzbarkeit, einen 
robusten Aufbau, einfacher Dekontaminierbarkeit und Wartungsfreundlichkeit bei einer 
Schutzklasse von min IP 64 auszeichnen. Die FMA sollen leicht beladbar sein und dazu ein 
Untergestell mit ausreichender Tragfähigkeit mit einer günstigen Beladungshöhe von ca. 800 
mm besitzen. Die FMA müssen ihre Statussignale und Schwellenwertüberschreitungen vor Ort 
an der Messeinrichtung und im nebenan befindlichen Büro optisch und akustisch anzeigen. 
Die FMA sollen am Boden eine Alpha-Kontamination und an allen Innenflächen, Decke und 
am Boden eine Beta/Gamma-Kontamination unter Berücksichtigung bestimmter 
Nachweisgrenzen nachweisen können. Ein Nachweis des Einhalts der Nachweisgrenzen 
unter den gegebenen Umweltbedingungen (hohe Radon- bzw. 
Radonfolgeproduktkonzentration und hohe Staubkonzentration unter Tage) ist zu führen. Die 
Ergebnisse der Messungen der FMA sind zu dokumentieren. Die Datenschnittstellen und 
Datenübertragung müssen den Anforderungen des BSI-Grundschutzes genügen.
Zu der Beschreibung der Beschaffung und der als Vergabeunterlage beigefügten 
Leistungsbeschreibung stellen wir klar: Wir führen ein Verhandlungsverfahren gemäß § 17 
VgV. Wir behalten uns dementsprechend vor, über alle Vertragsinhalte und sonstigen 
Vergabeunterlagen, insbesondere die Leistungsbeschreibung, zu verhandeln,
Auch soweit sie in der Bekanntmachung und den Unterlagen als „Mindestbedingungen“ 
bezeichnet sind (vgl. § 17 Abs. 10 VgV). Von den Verhandlungen ausgenommen sind nur die 
festgelegten Zuschlagskriterien.
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II.2.5. Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Cena nie je jediným kritériom výberu a všetky kritériá sú uvedené len v súťažných podkladoch

Odhadovaná hodnota

Dĺžka trvania zákazky, rámcovej dohody alebo dynamického nákupného systému
Trvanie v mesiacoch: 48
Toto obstarávanie môže byť obnovené: nie

Informácie o obmedzeniach počtu uchádzačov, ktorí budú vyzvaní na účasť
Predpokladaný minimálny počet: 3

Informácie o variantoch
Budú sa akceptovať varianty: nie

Informácie o opciách
Opcie: nie

Informácie o fondoch Európskej únie
Obstarávanie sa týka projektu a/alebo programu financovaného z fondov Európskej únie: nie

Doplňujúce informácie
Zu der Beschreibung der Beschaffung und der als Vergabeunterlage beigefügten 
Leistungsbeschreibung stellen wir klar: Wir führen ein Verhandlungsverfahren gemäß § 17 
VgV. Wir behalten uns dementsprechend vor, über alle Vertragsinhalte und sonstigen 
Vergabeunterlagen, insbesondere die Leistungsbeschreibung, zu verhandeln,
Auch soweit sie in der Bekanntmachung und den Unterlagen als „Mindestbedingungen“ 
bezeichnet sind (vgl. § 17 Abs. 10 VgV). Von den Verhandlungen ausgenommen sind nur die 
festgelegten Zuschlagskriterien.

Opis

Názov
Ganzkörperkontaminationsmonitore (GKM)
Časť č.: 2

Dodatočné kódy CPV
38341000 Prístroje na meranie žiarenia, 38341500 Prístroje na monitorovanie kontaminácie

Miesto vykonania
Kód NUTS: DE912 Salzgitter, Kreisfreie Stadt
Hlavné miesto dodania alebo plnenia: Salzgitter, Bleckenstedt

Opis obstarávania
Die GKM bestehen aus Szintillations- oder gasgefüllten Detektoren mit homogenen 
Ansprechverhalten. Sie müssen für den Dauerbetrieb geeignet sein. Die GKM sollen an den 
Händen eine Alpha-Kontamination und am gesamten Körper, Füßen, Kopf und Händen eine 
Beta/Gamma-Kontamination unter Berücksichtigung bestimmter Nachweisgrenzen 
nachweisen können. Die GKM werden über und unter Tage im Kontrollbereich des Endlagers 
Konrad aufgebaut und sollen Betriebsunabhängig von Druck- und Temperaturschwankungen 
sein. Sie sollen sich über eine einfache Nutzbarkeit, einen robusten Aufbau, einfacher 
Dekontaminierbarkeit und Wartungsfreundlichkeit bei einer Schutzklasse von mindestens IP 
64 auszeichnen. Die GKM müssen ihre Statussignale und Schwellenwertüberschreitungen vor 
Ort an der Messeinrichtung und im nebenan befindlichen Büro bzw. in der 



130201-2021 Page 4/6

III.1.1.

III.1.

II.2.14.

II.2.13.

II.2.11.

II.2.10.

II.2.9.

II.2.7.

II.2.6.

II.2.5.

gegenüberliegenden Dosimetriewarte optisch und akustisch anzeigen. Ein Nachweis des 
Einhalts der Nachweisgrenzen unter den gegebenen Umweltbedingungen (hohe Radon- bzw. 
Radonfolgeproduktkonzentration und hohe Staubkonzentration unter Tage) ist zu führen. Die 
Ergebnisse der Messungen der GKM sind zu dokumentieren. Die Datenschnittstellen und 
Datenübertragung müssen den Anforderungen des BSI-Grundschutzes genügen.
Zu der Beschreibung der Beschaffung und der als Vergabeunterlage beigefügten 
Leistungsbeschreibung stellen wir klar: Wir führen ein Verhandlungsverfahren gemäß § 17 
VgV. Wir behalten uns dementsprechend vor, über alle Vertragsinhalte und sonstigen 
Vergabeunterlagen, insbesondere die Leistungsbeschreibung, zu verhandeln,
Auch soweit sie in der Bekanntmachung und den Unterlagen als „Mindestbedingungen“ 
bezeichnet sind (vgl. § 17 Abs. 10 VgV). Von den Verhandlungen ausgenommen sind nur die 
festgelegten Zuschlagkriterien.

Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Cena nie je jediným kritériom výberu a všetky kritériá sú uvedené len v súťažných podkladoch

Odhadovaná hodnota

Dĺžka trvania zákazky, rámcovej dohody alebo dynamického nákupného systému
Trvanie v mesiacoch: 48
Toto obstarávanie môže byť obnovené: nie

Informácie o obmedzeniach počtu uchádzačov, ktorí budú vyzvaní na účasť
Predpokladaný minimálny počet: 3

Informácie o variantoch
Budú sa akceptovať varianty: nie

Informácie o opciách
Opcie: nie

Informácie o fondoch Európskej únie
Obstarávanie sa týka projektu a/alebo programu financovaného z fondov Európskej únie: nie

Doplňujúce informácie
Zu der Beschreibung der Beschaffung und der als Vergabeunterlage beigefügten 
Leistungsbeschreibung stellen wir klar: Wir führen ein Verhandlungsverfahren gemäß § 17 
VgV. Wir behalten uns dementsprechend vor, über alle Vertragsinhalte und sonstigen 
Vergabeunterlagen, insbesondere die Leistungsbeschreibung, zu verhandeln,
Auch soweit sie in der Bekanntmachung und den Unterlagen als „Mindestbedingungen“ 
bezeichnet sind (vgl. § 17 Abs. 10 VgV). Von den Verhandlungen ausgenommen sind nur die 
festgelegten Zuschlagkriterien.

Oddiel III: Právne, ekonomické, finančné a technické informácie

Podmienky účasti

Vhodnosť vykonávať profesionálnu činnosť vrátane požiadaviek týkajúcich sa zápisu 
do živnostenských alebo obchodných registrov
Zoznam a krátky opis podmienok: 
— Eintragung in das Berufsregister ihres Sitzes oder Wohnsitzes (gem. Formblatt 124_LD),
— Angabe, dass nachweislich keine schwere Verfehlung begangen wurde, die die 
Zuverlässigkeit als Bewerber
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In Frage stellt (gem. Formblatt 124_LD) – Angabe zur Mitgliedschaft bei der 
Berufsgenossenschaft (gem. Formblatt 124_LD)
Details siehe Ausschreibungsunterlagen.

Ekonomické a finančné postavenie
Zoznam a krátky opis kritérií výberu: 
— Angabe zu Insolvenzverfahren und Liquidation (gem. Formblatt 124_LD),
— Umsatz des Unternehmens in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er 
Leistungen betrifft.
Die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei 
gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten (gem. Formblatt 124_LD) – Angaben zur 
Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur gesetzlichen Sozialversicherung (gem.
Formblatt 124_LD).

Technická a odborná spôsobilosť
Zoznam a krátky opis kritérií výberu: 
— Angaben zu Leistungen, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind (gem. 
Formblatt 124_LD),
— Angaben zu Arbeitskräften (gem. Formblatt 124_LD),
— Verpflichtungserklärung anderer Unternehmen (gem. Formblatt 236),
— Verzeichnis über Art und Umfang der Leistungen, für die sich der Bieter der Kapazitäten 
anderer Unternehmen bedienen wird (gem. Formblatt 235),
— Verzeichnis der Nachunternehmerleistungen (gem. Formblatt 233),
— Qualitätssicherung: Der Bewerber muss über ein Qualitätsmanagementsystem nach DIN 
EN ISO 9001 (oder gleichwertig) verfügen, dessen Geltungsbereich den Auftragsgegenstand, 
d. h. die Planung und Herstellung von Kontaminations- und Freigabemesseinrichtungen 
abdeckt.
Minimálna požadovaná úroveň štandardov: 
Der Bewerber muss über ein Qualitätsmanagementsystem nach DIN EN ISO 9001 (oder 
gleichwertig) verfügen, dessen Geltungsbereich den Auftragsgegenstand, d. h. die Planung 
und Herstellung von Kontaminations- und Freigabemesseinrichtungen abdeckt.
Der Auftraggeber behält sich vor, das Qualitätsmanagementsystem des Bewerbers im 
Rahmen der Auswertung des Teilnahmeantrages zu auditieren.

Podmienky týkajúce sa zákazky

Podmienky vykonania zákazky
Für Details siehe Ausschreibungsunterlagen. Der Zutritt der Baustelle wird nur Personen 
gestattet, deren Zuverlässigkeit nach der Atomrechtlichen 
Zuverlässigkeitsüberprüfungsverordnung (§ 12 AtG i. V. § 2 Ziff. 3 AtZüV) festgestellt ist.

Informácie o pracovníkoch zodpovedných za vykonanie zákazky
Povinnosť uviesť mená a odbornú kvalifikáciu pracovníkov poverených vykonaním zákazky

Oddiel IV: Postup

Opis

Druh postupu
Súťažné konanie s rokovaním

Informácie o rámcovej dohode alebo dynamickom nákupnom systéme
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IV.1.5. Informácie o rokovaní

Informácie o dohode o vládnom obstarávaní (GPA)
Na toto obstarávanie sa vzťahuje dohoda o vládnom obstarávaní: áno

Administratívne informácie

Lehota na predkladanie ponúk alebo žiadostí o účasť
Dátum: 12/04/2021 11:00Miestny čas: 

Predpokladaný dátum odoslania výziev na súťaž alebo na účasť vybraným uchádzačom
Dátum: 01/06/2021

Jazyk (jazyky), v ktorom (ktorých) možno predkladať ponuky alebo žiadosti o účasť
Nemčina

Oddiel VI: Doplnkové informácie

Informácie o opakovaní obstarávania
Toto obstarávanie sa bude opakovať: nie

Doplňujúce informácie

Postupy preskúmania

Orgán zodpovedný za preskúmanie
Úradný názov: Vergabekammer des Bundes
Poštová adresa: Villemombler Str. 76
Mesto/obec: Bonn
PSČ: 53123
Štát: Nemecko

Postup preskúmania
Presné informácie o termínoch na postup preskúmania: 
Hinsichtlich der Einlegung von Rechtsbehelfen wird auf folgende Rechtsvorschriften verwiesen:
— § 134 GWB Informations- und Wartepflicht,
— § 135 GWB Unwirksamkeit,
— § 160 GWB Einleitung, Antrag.
Zur Einlegung von Rechtsbehelfen und der Präklusionswirkung ist der nachfolgend zitierte § 
160 GWB zu beachten:
1. Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein.
2. Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder 
der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht.
3. Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß 
gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber 
dem Auftraggeber

Dátum odoslania tohto oznámenia
11/03/2021


